
Глава 43: Слияние: Цыпленок Радужного Феникса

 

Полчаса спустя.

Слив двухкрылую золотую химеру, Уотсон уселся на ее спину и с удовольствием полетел.

После слияния золотая вспышка обрел способность летать вместе с людьми. Уотсон был
высоко в небе, наслаждаясь ветром, дующим ему в лицо. Перья на спине золотой вспышки
были очень мягкими, и сидеть на них было все равно что сидеть на мягком одеяле.

 

Голубое небо, белые облака скользнули мимо его лица.

 

- Как интересно.

 

Уотсон сжалправую руку, а его каштановые волосы развевались на ветру, глаза так сильно
горели, что ему было трудно их открыть.

 

С древних времен люди мечтали отрастить крылья и взлететь в небо. Войны серебряного
уровня могли превратить свою боевую ауру в крылья и взлететь на сотни метров в небо. Что же
касается Золотой вспышки, монстра золотого уровня, то его высота полета и скорость были
еще быстрее. Уотсон примерно подсчитал, что ... золотая вспышка могла нести не менее
десяти человек и пролететь тысячи метров в небе со сверхзвуковой скоростью.

 

- Смотри, кажется, по небу летит метеор.

 

Несколько фермеров стояли в поле и смотрели, как длинная белая линия пронеслась по небу,



оставляя за собой белую волну воздуха, сопровождаемую взрывами звуковых ударов.

 

- Метеор, где он? 

 

Кто то тоже поднял голову. Острым взглядом он понял, что это летит не метиор, над его
головой, а огромный магический зверь. На теле этого волшебного зверя сидел маленький
ребенок.

 

- Я что, сплю?

 

В мгновение ока волшебный зверь в небе исчез.

 

Полчаса спустя Уотсон, испытавший трепет полета, вернулся на ферму. Он похлопал Золотую
Вспышку по его широкой спине. 

 

Чувствуя мягкость своих ног, Уотсон побледнел, но уголки его рта дрожали от возбуждения.
Это был его первый полет на магическом звере. Это было намного лучше, чем полет.

 

Поскольку он уже слил золотую вспышку, он был готов слиться с пятицветными ароматными
цыплятами.

 

На ферме было шесть пятицветных ароматных цыплят. Уотсон не знал, что получится, когда
эти цыплята будут слиты.



 

Перед курятником Уотсон разглядывал шесть пятицветных цыплят, которые медленно
прогуливались, высоко подняв головы и выпятив грудь. Он активировал слияние системы.

 

С громким грохотом все пятицветные ароматные цыплята превратились в лучи света, которые
столкнулись вместе, образуя огромную тень.

 

Очень скоро тень исчезла, открыв красочную курицу внутри. Возможно, это было неуместно
говорить, но эта курица была уже не курицей, а магическим зверем, похожим на феникса.

 

Он был более чем в два раза больше своего первоначального размера и был ростом всего с
человека. Его тело было покрыто разноцветными перьями, что делало его похожим на радугу.
У него было на два цвета больше, чем у обычных пятицветных ароматных цыплят из прошлого.
Более того, перья, покрывавшие пятицветных душистых цыплят.., первоначально были только
длиной с палец, но теперь это была длина руки, и у нее был длинный хвост за спиной.

 

Когда Уотсон оглянулся, в его глазах появилась информация о пятицветной ароматной курице
после того, как она была оплавлена.

 

[Магический зверь золотого уровня, семицветый цыпленок Феникс

Способность: обладает силой магического зверя серебряного уровня. ] 

 

[Дополнительный эффект: производит тысячу семикрасочных яиц Феникса каждый день. При
первом употреблении увеличивает силу на 5000 джин. Пятьдесят лет жизни. Если потреблять
слишком много, есть шанс произвести след родословной Феникса.] 

 



- Неплохо. Хотя слияние с шестью ароматными цыплятами радужного цвета далеко не
соответствует требованиям для продвижения к платиновому рангу, качество также
значительно улучшилось. Теперь одна курица может отложить 1000 яиц. Более того, качество
этих яиц намного лучше, чем раньше. Каждый из них можно продать как минимум за 10
золотых монет!"

 

Глядя на радужного Цыпленка Феникса перед собой, Уотсон, казалось, оценивал небольшую
сокровищницу.

 

Оценив семицветного цыплёнка Феникса, Уотсон вернулся в спальню.

 

По дороге он увидел стражников верхом на высоких лигерских зверях, одетых в жесткие и
острые одежды. Увидев его, стражники склонили головы в знак уважения.

 

-Приветствую вас, Молодой мастер Уотсон.

 

- Я только что слышал, что курятник испускает сильный свет. Неужели молодой Мастер слил с
что-то новое?

 

- шутливо спросил кто-то.

 

В Замке Черной Луны все намеренно избегали возраста Уотсона. Они относились к Уотсону не
как к ребенку, а как к человеку их возраста. Иногда они даже чувствовали, что Уотсон был
более зрелым, чем они.

 



- Я н чего не сливал. Это просто Цыпленок Радужного Феникса.Уотсон застенчиво почесал в
затылке. Поздоровавшись с охранниками, он повернулся и вышел.(п.п. Дебил) 

 

Глядя ему в спину, охранники были ошеломлены.

 

Цыпленок Радужного Феникса?

 

Хотя они жили на границе, они слышали о радужном ароматном цыпленке и радужном
цыпленке Феникса. Говорили, что Цыпленок Радужного Феникса был высшим магическим
зверем радужного ароматного цыпленка. Только один из десяти тысяч радужных ароматных
цыплят мог родиться..., его ценность была неизмерима.

 

- Как и следовало ожидать от молодого мастера Уотсона, он всегда преподносит нам сюрпризы!
Слил курицу радужного феникса, означает ли это, что у нас есть шанс съесть яйцо феникса?"

 

Охранник не мог не вздохнуть. Его спутник ударил его по голове.

 

 - Если у нас есть время подумать об этом, мы могли бы сделать больше работы.

 

Несмотря на то, что он сказал это, у охранника, который постучал по голове своего спутника,
был замотивированый взгляд в его глазах.

 

Это были яйца курицы Радужного Феникса. Если бы он мог съесть одну из них... Это было бы
большим удовольствием.



 

Вскоре Уотсон вернулся в свою спальню в замке черной луны.

 

Сегодня он слил большое количество оружия и высококачественных ингредиентов для
охранников. После этого он слил магического зверя, что заставило его чувствовать себя
немного зудящим. Он вдруг вспомнил, что в его спальне все еще было 100 длинных мечей,
которые не были сплавлены, эти длинные мечи были разграблены вместе с его доспехами. Он
сплавил только один золотой доспех древнего рыцаря, а остальные длинные мечи остались.

 

Это оружие заняло и место, его доме. Было бы лучше сливать их.

 

Уотсон чувствовал, что, поскольку он был войном серебряного уровня, он также должен
должным образом сливать хорошую защиту.

 

В тот момент когда он , вернулся домой, он достал в своей спальни 100 комплектов длинных
мечей и активировал систему слияния. Со вспышкой яростного света обычный длинный меч
западного стиля сгустился в совершенно новый клинок в его руке.

 

Она была черной, с выгравированными на ней золотыми узорами. Он также был снабжен
ножнами.

 

Уотсон посмотрел вниз и обнаружил, что этот меч на самом деле был оружием золотого
уровня. Лезвие было таким гладким, что его можно было использовать как зеркало. При
легком взмахе он мог оставить глубокие следы на земле.

 

[Золотое оружие, королевский меч



Эффект: может прорвать оборону игрока золотого уровня и увеличить свою собственную силу
атаки на 1000%] 

 

[Дополнительные эффекты: волнение (когда есть союзники в радиусе десяти метров, все
союзники получают бонус к урону в размере 500%), Королевский ветер (вызывает шторм
разрушительного уровня).] 

 

Держа этот меч, глаза Уотсона загорелись.

 

Теперь, когда у него было подходящее оружие, пришло время подумать о будущем развитии
замка Черной Луны.

 

Месяц прошел в мгновение ока. С приближением зимы погода постепенно становилась
холоднее.

 

На Уотсоне была только маленькая черная рубашка. Когда он шел по полю, фермеры внутри
приветствовали его один за другим.

 

-Доброе утро, молодой мастер Уотсон.

 

- Молодой мастер Уотсон, вы здесь сегодня для того, чтобы использовать свой световой атрибут
боевой ауры для достижения эффекта фотосинтеза?
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